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Panel Discussion : “English in the Asia-Pacific Region”
Coordinator : KAKEHI, Hisao (Kobe Gakuin University)
Panelists : ENOKIZONO, Tetsuya (Momoyama Gakuin University)
“English in India : An Attitudinal Analysis”
: NAKAYAMA, Yukihiro(Setsunan University)
“English for Intercultural Communication”
: SUENOBU, Mineo (Kobe University of Commerce)
“The Future of Japanese English”
Discussants | YAMANE, Shigeru (Konan Women’s University)
KANZAKI, Kazuo (Osaka Electro-Communication University)
Abstract : KAKEHI, Hisao
English has developed great importance as a multicultural language for intercultural and
interethnic communication in the Asia-pacific region. At the same time, indigenously and/or
ethnically diversified varieties of phonology, syntax, semantics, and pragmatics have emerged
in many countries or areas of the region. The purpose of this panel is three-fold : (1)to
describe varieties of non—native speaker English based on data from India (ENOKIZONO), (2)
to offer some pedagogical suggestions from a perspective of Multicultural Englishes (NA-
KAYAMA), and(3) to examine the future of Japanese English searching for its realities
(SUENOBU) .
Abstract : ENOKIZONO, Tetsuya
India is a multilingual country. Generally Indians in big cities are multilingual. English is a
very important language among the elite, Even undereducated Indians in big cities can speak
English to some extent even of they are illiterate. In India English functions as a very
important means of communication while English, Hindi, and other regional languages are
mutually complementary. Necessity makes them learn languages. They do not mind making
minor mistakes as long as they can communicate. In other words, they have a very positive
attitude toward language learning, and know communication strategy very well. On the other
hand, Japanese are generally perfectionists. Japanese tend to be afraid of making mistakes
when they actually use a foreign language.
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Moreover, Japanese seem to lack communication strategy. Now we need English for interna-
tional communication. We cannot deny that there are many things we can learn from Indians’
language attitude, particularly toward English, which we would like to introduce and discuss
here.
Abstract : NAKAYAMA , Yukihiro
Most Japanese learners of English have focused their attempts on learning an Anglo~American
variety of English. A fundamental problem, however, is that they have failed to distinguish
between the recognition model and the production target. The production target for the
Japanese cannot, need not, and should not be Anglo-American English, but it should be an
indigenous and/or ethnic variety of “valid English,” while the recognition model can be any
valid English, either native or non-native. Recognizing that English is used between native
speakers, between native speakers and non-native speakers, and also between non-native
speakers, cultural emphasis should be placed on the cultures of specified countries or areas in
which the students have a focused interest or for which they have encountered specific needs.
Furthermore, native speakers as well as nonnative speakers éhould learn to interact effectively
with one another.
Abstract : SUENOBU, Mineo

Japanese English (JE) can be defined as “a language undergoing changes within the changes
of Japanese culture including the Japanese language and lifesfyle. ” In this way, JE has been
developed by the Japanese themselves without any restrictions from the outer world. JE today
seems to have started to seek its way toward globalization among the teachers of English in
Japan. Ironically, however, not many of the'm, apart from the reality of the teaching of
English in Japan, accept it and put it in use in their classes because of their perfectionistic
characteristics. They paradoxically seem to stick to “correct English” which they themselves
cannot usually reach. Future development of JE may depend on the sense of enlightenment of
Japanese people who are ready to accept various types of English from different nations
without prejudice, and that of their own self to establish an English of their own which can be

intelligible all over the world.

1993 RS | 12BICEET

REENBSIX, 128118 (X)) ZH»
LI - bRt (MMRIT) CTRIRT 2
lChEwR LELR,

MEER T CRL 2TV LD THR
TOBMEIZ 2 FLN &) 9, FEMicD
X3 LT, bbrodTIBMAL TE W% AT BBA-RPTIAMe SRS
¥ WOk B R ON OE

% OF B = MW B B
¥ #B B TI180 EHPRREFI3E5-24-10

HHEALEBEHIEEN
TERR0422-54-3111 Po#2271

—a1—XLy—EllE

% 7 ERIE




